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Tupana rü Yudáanecüãx̱güxü̃ tá 
napoxcue  

1  1 Rü nhaa nixĩ ga ore ga Cori ya 
Tupana Chofoníamaxã nüxü̃ ixuxü̃ 

ga yexguma Yochía ga Amóũ nane 
ãẽx̱gacü ixĩxgu ga Yudáanewa. Rü nüma 
ga Chofonía rü Cúsi nane nixĩ, rü Cúsi 
rü Yedaría nane nixĩ, rü Yedaría rü 
Amaría nane nixĩ, rü Amaría rü 
Echequía nane nixĩ. 2 Rü ngẽma norü ore 
i Cori ya Tupana rü nhanagürü: 
“Noxtacüma tá ichayanaxoxẽxẽ i 
guxü̃ma i tax̱acü i nhama i naanewa 
ngẽxmagüxü̃. 3 Rü tá ichayanaxoxẽxẽ i 
duü̃xü̃gü, rü naexü̃gü, rü ngẽxgumarüxü̃ 
tá ta i werigü, rü choxnigü. Rü tá 
naxcax̱ íchayagoõchi i ngẽma 
chixexü̃arü üruü̃gü, rü tá chanadai. Rü 
tá ichayanaxoxẽxẽ i guxü̃ma i duü̃xü̃gü i 
nhama i naanewa rü taxuxü̃táma 
ínayaxü.” Rü ngẽma nixĩ i nüxü̃ yaxuxü̃ 
ya Cori ya Tupana. 4 Rü nüma ya Cori 
ya Tupana rü nhanagürü ta: 
“Yudáanecüãx̱étü tá poxcumaxã 
chawéxmex̱. Rü ngẽxgumarüxü̃ tá ta 
poxcumaxã naétü chawéxmex̱ i guxü̃ma 
i duü̃xü̃gü i Yerucharéü̃wa maxẽxü̃. Rü 

tá ichayanaxoxẽxẽ i ngẽma tupananeta i 
Baáchicünax̱ã namaxã i norü tupaucagü 
rü norü chacherdótegü. Rü ngẽmaãcü rü 
woo i naégagü i ngẽma chacherdótegü 
rü taxúetáma nüxna tacuax̱ãchi. 5 Rü tá 
chanadai i ngẽma duü̃xü̃gü i norü ĩarü 
dauxnagu ĩgüxü̃ nax nüxü̃ 
yacuax̱üü̃güxü̃cax̱ ya üax̱cü rü 
tauemacü rü woramacurigü. Rü 
ngẽxgumarüxü̃ tá ta chanadai i ngẽma 
chauégagu norü tupananeta i Micóü̃xü̃ 
icuax̱üü̃güxü̃. 6 Rü ngẽxgumarüxü̃ tá ta 
ichayanaxoxẽxẽ i ngẽma duü̃xü̃gü i 
choxna ixĩgachixü̃, rü tama chau̱̱xcax̱ 
daugüxü̃ rü tama choxna cagüexü̃ ega 
tax̱acü nanaxwax̱egügu”, nhanagürü. 
7 ¡Rü Cori ya Tupanapex̱ewa perüchiane! 
Erü ngẽma norü ngunexü̃ i ãũcümaxü̃ i 
nagu tá tüxü̃ napoxcuexü̃ rü marü 
ningaica. Rü nüma rü ínanamexẽxẽ nax 
nadaiaxü̃cax̱ i ngẽma nüxna 
ixĩgachitanüxü̃. Rü nüma rü marü 
nüxna naxu i ngẽma tá nadaixü̃. 8 Rü 
nüma ya Cori ya Tupana rü nhanagürü: 
“Ngẽma ngunexü̃ i nagu tá nadaiaxü̃ i 
ngẽma duü̃xü̃gü rü tá chanapoxcue i 
ngẽma Yudáanearü ãẽx̱gacügü rü 
ngẽma ãẽx̱gacügü nanegü rü guxü̃ma i 

 

SOFONIAS  

(Chofonía) 
 

 

Seleções do Antigo Testamento das Sagradas Escrituras no idioma ticuna, 2da ed. ©2009, Wycliffe Bible Translators



637 

ngẽma chorü duü̃xü̃gü i to i 
nachixü̃anearü tupananetaxü̃ 
icuax̱üü̃güxü̃. 
…… 

12 Rü ngẽma ngunexü̃gu rü omümaxã 
guxü̃wama i Yerucharéü̃wa tá mea 
naxcax̱ chadau i ngẽma duü̃xü̃gü i 
chixexü̃ ügüxü̃. Rü tá chanapoxcue i 
ngẽma duü̃xü̃gü i nhama wíũ ya 
íchaxchixü̃marecürüxü̃ ixĩgüxü̃. Rü 
nümagü rü inarüchomare rü taxuguma 
narüxĩnüe rü nügümaxãtama 
nhanagürügü: ‘Nüma ya Cori ya Tupana 
rü taxuxü̃táma i mexü̃ rüex̱na chixexü̃ 
tamaxã naxü’, nhanagürügü”, 
nhanagürü ya Tupana. 
……  

2  1 ¡Rü pengutaquex̱egüx, Pa 
Duü̃xü̃gü i Tama Ãneexü̃ 

Cuax̱güxü̃x, rü Tupanacax̱ pedaugü! 
2 ¡Rü nüxü̃ perüxoe i ngẽma chixexü̃ i 
Tupanapex̱ewa pexügüxü̃! ¡Rü naga 
pexĩnüe nhama rü ta nangema i 
ngunexü̃ naxü̃pa nax pexü̃ ínawogüxü̃ 
nhama maxec̃hapax̱a buanecü ngexta 
cuexü̃rüxü̃, rü naxü̃pa nax nawa 
nanguxü̃ i ngẽma ngunexü̃ i ãũcümaxü̃ i 
norü numaxã nagu pexü̃ napoxcuexü̃! 
3 Rü ngem̃acax̱ name nixĩ i naxcax̱ 
pedaugü, Pa Guxãma i Aixcuma 
Napex̱ewa Mecümagüxe rü Naga 
Ĩnüexex. ¡Rü mea napex̱ewa pemaxẽ! 
Rü bexmana ngẽmaãcü nüma tá pexü̃ 
ínapoxü̃ i ngẽma ngunexü̃ i nagu poxcu 
ínguxgu. 
…… 

8-9 Rü nüma ya Cori ya Iraéutanüxü̃arü 
Tupana ya guxãétüwa ngẽxmacü rü 
nhanagürü: “Marü nüxü̃ chaxĩnü nax 
nhuxãcü ngẽma Moábitanüxü̃gü rü 

Amóũtanüxü̃gü chorü duü̃xü̃güchiga 
chixri yadexagüxü̃. Erü nümagü rü 
chorü duü̃xü̃gümaxã naguxchigagü rü 
tümaarü naanegu nachocu. Rü 
ngem̃acax̱ i chama rü chauégagutama 
nüxü̃ chixu rü tá chayanaxoxẽxẽ i 
ngẽma Moábitanüxü̃gü rü 
Amóũtanüxü̃gü guma ĩanegü ga 
Chodómarüxü̃ rü Gomórarüxü̃. Rü 
ngẽma norü naane rü tá chuxchuxü̃necü 
chayanguxuchixẽxẽ. Rü tá nayucüraane 
rü taxuxü̃táma i tax̱acürü nanetü nawa 
narüxü, rü guxü̃gutáma 
nachipétüanemare. Rü ngẽma chorü 
duü̃xü̃gü i to i nachixü̃anewa gagüxü̃wa 
íyaxügüxü̃ rü tá nanayauxgü i ngẽma 
Moábitanüxü̃gü rü Amóũtanüxü̃güarü 
naanegü rü noxrü tá nixĩ.” 
……  

Ngẽma duü̃xü̃gü i Yerucharéü̃wa 
yaxügüxü̃ rü tá Tupanaaxǘ̃ 

nayaxõgü  

3  12 Rü nüma ya Cori ya Tupana rü 
nhanagürü: “Pa Yerucharéü̃x, cuwa 

tá chayaxügüxẽxẽ i duü̃xü̃gü i 
mecümaxü̃ i chauga ĩnüexü̃. Rü nümagü 
rü tá chagu nayaxõgü. 13 Rü ngẽma 
Iraéutanüxü̃gü i Yerucharéü̃wa 
yaxügüxü̃ rü taxũtáma chixri 
natanüxü̃gümaxã inacuax̱, rü taxũtáma 
doraxü̃ nixugüe rü tagutáma texéxü̃ 
nawomüxẽẽgü. Rü mea tá ínachibüe, rü 
tama namuü̃eãcüma tá inarüngü̃gü”, 
nhanagürü.  

Tupana rü tá nanataãxẽxẽxẽ i 
Yerucharéü̃cüãx̱gü 

14 ¡Rü pewiyaegü, Pa Duü̃xü̃gü i 
Chiãṹcüãx̱! ¡Rü taãxẽãcü picagüxü̃, Pa 
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Iraéuanecüãx̱güx! ¡Rü petaãxẽ, Pa 
Yerucharéü̃cüãx̱güx, rü guxü̃nema ya 
perü maxü̃nemaxã petaãxẽgü! 15 Erü 
nüma ya Cori ya Tupana rü marü 
ínayachaxãchi nawa i ngẽma poxcu i 
pemaxã naxueguxü̃ rü marü ínanawoxü̃ 
i ngẽma perü uanügü. Rü nüma ya Cori 
ya Tupana ya perü ãẽx̱gacü rü 
petanüwa nangexma, rü ngem̃acax̱ 
marü taxucax̱ma pemuü̃e. 16 Rü ngẽma 
ngunexü̃gu rü duü̃xü̃gü rü 
Yerucharéü̃cüãx̱maxã tá nüxü̃ nixu rü 
nhanagürügü tá: “¡Petaãxẽgü, Pa 
Chiãṹcüãx̱güx, rü tauxǘ̃ i muü̃maxã 
pidu̱xruexü̃! ¡Rü tauxǘ̃ i pegü 
peturaexẽẽxü̃! 17 Erü nüma ya Cori ya 
perü Tupana ixĩcü, rü petanüwa 
nangexma, rü nüma rü poracü nixĩ, rü 
pexü̃ tá namaxẽxẽxẽ. Rü nüma ya Cori 

ya Tupana rü tá pemaxã nataãxẽ. Rü 
ngẽma pexü̃ nax nangechaü̃xü̃gagu rü 
ngexwacax̱ü̃xü̃ i maxü̃ tá pexna naxã. 
Rü ngẽma nax pemaxã nataãxẽxü̃ rü 
norü taãxẽmaxã tá nawiyae”, 
nhanagürügü tá. 
…… 

20 Rü nüma ya Cori ya Tupana rü 
nhanagürü pexü̃: “Rü ngẽma 
ngunexü̃gügu rü pechixü̃anegu tá pexü̃ 
chanutaquex̱exex̃e.̃ Rü ngẽma perü 
naanewa rü tá pexü̃ charüngü̃xeẽ ̃nax 
wena mea pexü̃ nangupetüxü̃cax̱. Rü 
ngẽmaãcü tá petachiga napex̱ewa i 
guxü̃ma i duü̃xü̃gü i nhama i naanewa 
ngẽxmagüxü̃. Rü chama ya Cori ya 
Tupana nixĩ i nüxü̃ chixuxü̃ i ngẽma”, 
nhanagürü pexü̃. 
……  
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